
Jonah 4

Vs
English

Translation
Word # 
Jonah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and it was [displeasing] 506 וירע 4 286
1 to 507 אל 2 31
1 Jonah 508 יונה 4 71
1 509 רעה 3 275
1 greatly [displeased] 510 גדולה 5 48
1 and angry 511 ויחר 4 224
1 he [was] 512 לו 2 36

______ ____ ________

24 7 971
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he prayed 513 ויתפלל 6 556
2 to 514 אל 2 31
2 the LORD 515 יהוה 4 26
2 and he said 516 ויאמר 5 257
2 ah now 517 אנה 3 56
2 O LORD 518 יהוה 4 26
2 was not 519 הלוא 4 42
2 this 520 זה 2 12
2 my word 521 דברי 4 216
2 [when] still 522 עד 2 74
2 I was 523 היותי 5 431
2 in 524 על 2 100
2 my country 525 אדמתי 5 455
2 526 על 2 100
2 [therefore] 527 כן 2 70
2 I made haste 528 קדמתי 5 554
2 to flee 529 לברח 4 240
2 to Tarshish 530 תרשישה 6 1215
2 because 531 כי 2 30
2 I know 532 ידעתי 5 494
2 that 533 כי 2 30
2 You [are] 534 אתה 3 406
2 God 535 אל 2 31
2 gracious 536 חנון 4 114
2 and compassionate 537 ורחום 5 260
2 slow 538 ארך 3 221
2 [to] anger 539 אפים 4 131
2 and abundant 540 ורב 3 208
2 [in] kindness 541 חסד 3 72
2 and who relents 542 ונחם 4 104
2 concerning 543 על 2 100
2 calamity 544 הרעה 4 280

______ ____ ________

113 32 6942
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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3 and now 545 ועתה 4 481
3 O LORD 546 יהוה 4 26
3 take 547 קח 2 108
3 please 548 נא 2 51
3 549 את 2 401
3 my soul 550 נפשי 4 440
3 from me 551 ממני 4 140
3 because 552 כי 2 30
3 better 553 טוב 3 17
3 [is] my death 554 מותי 4 456
3 than my life 555 מחיי 4 68

______ ____ ________

35 11 2218
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and said 556 ויאמר 5 257
4 the LORD 557 יהוה 4 26
4 is it good 558 ההיטב 5 31
4 [the] anger 559 חרה 3 213
4 of you 560 לך 2 50

______ ____ ________

19 5 577
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 561 ויצא 4 107
5 Jonah [went forth] 562 יונה 4 71
5 out of 563 מן 2 90
5 the city 564 העיר 4 285
5 and he sat 565 וישב 4 318
5 east 566 מקדם 4 184
5 [of] the city 567 לעיר 4 310
5 and he made 568 ויעש 4 386
5 for himself 569 לו 2 36
5 there 570 שם 2 340
5 a booth 571 סכה 3 85
5 and he sat 572 וישב 4 318
5 under it 573 תחתיה 5 823
5 in [the] shade 574 בצל 3 122
5 until 575 עד 2 74
5 576 אשר 3 501
5 he would see 577 יראה 4 216
5 what 578 מה 2 45
5 would become 579 יהיה 4 30
5 of [the] city 580 בעיר 4 282

______ ____ ________

68 20 4623
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and 581 וימן 4 106
6 the LORD 582 יהוה 4 26
6 God 583 אלהים 5 86
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6 [appointed] a plant 584 קיקיון 6 276
6 and it went up 585 ויעל 4 116
6 over 586 מעל 3 140
6 Jonah 587 ליונה 5 101
6 to be 588 להיות 5 451
6 a shade 589 צל 2 120
6 over 590 על 2 100
6 his head 591 ראשו 4 507
6 to deliver 592 להציל 5 165
6 him 593 לו 2 36
6 from his misery 594 מרעתו 5 716
6 and 595 וישמח 5 364
6 Jonah [was glad] 596 יונה 4 71
6 about 597 על 2 100
6 the plant 598 הקיקיון 7 281
6 [with great] gladness 599 שמחה 4 353
6 600 גדולה 5 48

______ ____ ________

83 20 4163
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and 601 וימן 4 106
7 God 602 האלהים 6 91
7 [appointed] a worm 603 תולעת 5 906
7 at [the] going up 604 בעלות 5 508
7 of dawn 605 השחר 4 513
7 the next day 606 למחרת 5 678
7 and it smote 607 ותך 3 426
7 608 את 2 401
7 the plant 609 הקיקיון 7 281
7 and it dried up 610 וייבש 5 328

______ ____ ________

46 10 4238
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and it was 611 ויהי 4 31
8 as rose [the] light 612 כזרח 4 235
8 [of] the sun 613 השמש 4 645
8 and 614 וימן 4 106
8 God [appointed] 615 אלהים 5 86
8 616 רוח 3 214
8 a [harsh] easterly wind 617 קדים 4 154
8 618 חרישית 6 928
8 and 619 ותך 3 426
8 the sun [smote] 620 השמש 4 645
8 on 621 על 2 100
8 [the] head 622 ראש 3 501
8 [of] Jonah 623 יונה 4 71
8 and he was faint 624 ויתעלף 6 596
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8 and he asked 625 וישאל 5 347
8 626 את 2 401
8 [for] his soul 627 נפשו 4 436
8 to die 628 למות 4 476
8 and he said 629 ויאמר 5 257
8 better 630 טוב 3 17
8 [is] my death 631 מותי 4 456
8 than my life 632 מחיי 4 68

______ ____ ________

87 22 7196
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and said 633 ויאמר 5 257
9 God 634 אלהים 5 86
9 to 635 אל 2 31
9 Jonah 636 יונה 4 71
9 is it good 637 ההיטב 5 31
9 [the] anger 638 חרה 3 213
9 of you 639 לך 2 50
9 over 640 על 2 100
9 the plant 641 הקיקיון 7 281
9 and he said 642 ויאמר 5 257
9 good 643 היטב 4 26
9 [is the] anger 644 חרה 3 213
9 of me 645 לי 2 40
9 [even] to 646 עד 2 74
9 die 647 מות 3 446

______ ____ ________

54 15 2176
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and said 648 ויאמר 5 257
10 the LORD 649 יהוה 4 26
10 you 650 אתה 3 406
10 had pity 651 חסת 3 468
10 for 652 על 2 100
10 the plant 653 הקיקיון 7 281
10 that 654 אשר 3 501
10 not 655 לא 2 31
10 you labored 656 עמלת 4 540
10 over it 657 בו 2 8
10 and not 658 ולא 3 37
10 you made it grow 659 גדלתו 5 443
10 that 660 שבן 3 352
10 [in] a night 661 לילה 4 75
10 it was 662 היה 3 20
10 and 663 ובן 3 58
10 [in] a night 664 לילה 4 75
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10 it perished 665 אבד 3 7
______ ____ ________

63 18 3685
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and I 666 ואני 4 67
11 [should I] not 667 לא 2 31
11 have compassion 668 אחוס 4 75
11 on 669 על 2 100
11 Nineveh 670 נינוה 5 121
11 the [great] city 671 העיר 4 285
11 672 הגדולה 6 53
11 that 673 אשר 3 501
11 there are 674 יש 2 310
11 in it 675 בה 2 7
11 more 676 הרבה 4 212
11 than two 677 משתים 5 790
11 [and] ten [times] 678 עשרה 4 575
11 ten thousand 679 רבו 3 208
11 men 680 אדם 3 45
11 who 681 אשר 3 501
11 not 682 לא 2 31
11 they know 683 ידע 3 84
11 [the difference] between 684 בין 3 62
11 his right 685 ימינו 5 116
11 [and] his left 686 לשמאלו 6 407
11 and [many] beasts 687 ובהמה 5 58
11 688 רבה 3 207

______ ____ ________

83 23 4846
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 4 675 183 41635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-4 2700 688 149331
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total Genesis to Jonah 1165408 297500 76129965
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 5 of 5


